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[bookmark: _Toc459716519][bookmark: _Toc367452955]Nom de l’examen
	Élaboration de politiques et d’orientations relatives au nouveau système d’évaluation d’impact proposé 



[bookmark: _Toc459716520]Demandeur
Fournissez les coordonnées du demandeur.
	Nom de la personne morale qui présente la demande d’aide financière


	Adresse postale


	Ville

	Province/territoire

	Code postal


	Courriel

	Adresse du site Web


	Numéro de téléphone

	Numéro de télécopieur



[bookmark: _Toc361044387][bookmark: _Toc367452956][bookmark: _Toc459716521]Personne-ressource pour la demande
Fournissez le nom et les coordonnées de la personne-ressource au cas où il y aurait des questions à propos de cette demande.
Personne-ressource principale
	Nom de la personne-ressource


	Adresse postale (si différente de la section 1 ci-dessus)


	Ville

	Province/territoire

	Code postal


	Numéro de téléphone

	Numéro de télécopieur


	Courriel

	Adresse du site Web 


	Langue officielle de correspondance :	Anglais	|_|	Français		|_|


Personne-ressource secondaire
	Nom de la personne-ressource


	Adresse postale (si différente de la section 1 ci-dessus)


	Ville

	Province/territoire

	Code postal


	Numéro de téléphone

	Numéro de télécopieur


	Courriel

	Adresse du site Web 


	Langue officielle de correspondance :	Anglais	|_|	Français	|_|


[bookmark: _Toc459716522]Type de demandeur et information sur le demandeur
	a) Sélectionnez le type de demandeur :
|_|	organisme sans but lucratif constitué en personne morale
Précisez sous quelles dispositions législatives fédérales, provinciales ou territoriales le groupe ou l’organisme s’est constitué en personne morale, et le numéro de constitution en personne morale correspondant :
	Compétence fédérale/provinciale ou territoriale
	Numéro de constitution

	
	

	
	


|_|	association, groupe ou organisme non constitué en personne morale
Indiquez le nom du particulier, de l’organisme sans but lucratif constitué en personne morale, de la bande, du gouvernement autochtone, de la fiducie ou de la société en commandite qui présente une demande au nom de l’organisme, de l’association ou du groupe non constitué en personne morale :
	


|_|	bande (selon la Loi sur les Indiens) 
|_|	gouvernement autochtone créé à partir d’une entente sur l’autonomie gouvernementale
|_|	fiducie ou société en commandite
b) Remboursement de taxe sur les produits et services/taxe de vente harmonisée (TPS/TVH)
Le groupe ou l’organisme bénéficie-t-il d’un remboursement de TPS/TVH?	|_|	Oui  |_| Non	Dans l’affirmative, fournir :
	le numéro d’identification de l’entreprise (NIE) (Agence du revenu du Canada)
	

	le numéro de remboursement TPS/TVH (no)
	

	le pourcentage de remboursement TPS/TVH (%)
	


c) Renseignements devant être inclus dans une résolution
Vous devez fournir une résolution (résolution d’entreprise ou de conseil de bande) ou un document signé valide autorisant le demandeur à agir au nom de son organisation ou groupe aux fins de cette demande et, en cas d’obtention de l’aide, une entente de contribution. Ce document doit être fourni en même temps que votre demande ou dans les deux semaines suivant la présentation de celle-ci au ministère ou à l’organisme fédéral responsable.
Reportez-vous à l’annexe A pour obtenir de l’information sur le contenu d’une résolution signée valide.



[bookmark: _Toc367452958][bookmark: _Toc459716523]Critères d’admissibilité
	a) Choisissez toutes les catégories admissibles qui s’appliquent :
|_|	avoir un intérêt direct dans l’élaboration de politiques et d’orientations relatives au nouveau système d’évaluation d’impact proposé, ou toute législation ou politique connexes;
|_|	posséder des connaissances des collectivités ou des connaissances autochtones pertinentes quant à l’élaboration de politiques et d’orientations relatives au nouveau système d’évaluation d’impact proposé, ou à toute législation ou politique connexe;
|_|	disposer de renseignements ou de connaissances approfondis relativement à l’élaboration de politiques et d’orientations relatives au nouveau système d’évaluation d’impact proposé;
|_|	avoir un intérêt à l’égard des répercussions éventuelles de l’élaboration de politiques et d’orientations relatives au nouveau système d’évaluation d’impact proposé sur des terres visées par un traité, des terres octroyées en vertu d’une entente ou des territoires traditionnels ou encore des revendications et des droits connexes.
b) Veuillez décrire combien de groupes et de personnes vous proposez d’embaucher ou de coordonner.




[bookmark: _Toc361044390][bookmark: _Toc367452959][bookmark: _Toc459716524]Renseignements administratifs
	a) Partenariats
Présentez-vous cette demande en partenariat avec d’autres groupes ou organisations en vue de maximiser l’utilisation des ressources?
|_|	Oui	|_|	Non	Dans l’affirmative, décrivez le partenariat et les organisations ou groupes qui en font partie.


b) Renseignements sur les autres sources gouvernementales de financement
Le Programme d’aide financière aux participants a une « limite cumulative », c’est-à-dire un montant maximal autorisé d’aide financière totale provenant des gouvernements fédéral, provinciaux, territoriaux et municipaux pour la participation à l’élaboration de politiques et d’orientations relatives au nouveau système d’évaluation d’impact proposé. L’aide financière totale accordée au bénéficiaire par les gouvernements pour sa participation à un projet de mobilisation ou à une activité admissible ne peut pas dépasser 100 % des dépenses admissibles. Les renseignements fournis par un candidat retenu dans la demande et dans les rapports financiers détaillés sont utilisés pour vérifier si la demande d’aide financière et le rapport financier détaillé du candidat retenu respectent cette limite cumulative. En cas de dépassement de cette limite, le ministère ou l’organisme fédéral responsable doit ajuster son niveau de contribution et, si nécessaire, demander un remboursement afin que la limite cumulative soit respectée. Un paragraphe concernant la limite cumulative fait partie de l’Entente de contribution au Programme d’aide financière du participant avec un candidat retenu.
Votre groupe ou organisation a-t-il fait des demandes d’aide financière à une ou d’autres sources gouvernementales dans le but de participer à l’élaboration de politiques et d’orientations relatives au nouveau système d’évaluation d’impact proposé?

|_|	Oui	|_|	Non	Dans l’affirmative, indiquez la ou les sources gouvernementales et le montant d’aide financière que le groupe a reçus ou recevra.




[bookmark: _Toc459716525][bookmark: _Toc367452960]Occasion de participation 
Vous devez fournir des détails sur les activités que vous comptez entreprendre et les frais que vous comptez engager, ainsi que sur l’aide financière demandée pour ces activités et ces dépenses dans le cadre de votre participation au processus.
Ne remplissez que les sections qui s’appliquent à occasion de participation.
Reportez-vous à l’annexe B pour de l’information sur chaque catégorie de dépenses.
Remarque : Si votre demande d’aide financière est acceptée, il sera important de conserver toutes les factures et tous les reçus correspondant aux dépenses approuvées. Vous pourriez avoir à les présenter pour demander un paiement. 
Le processus d’examen de la demande et de prise de décision peut prendre jusqu’à 30 jours après la réception de la demande. Si vous recevez une aide financière, vous ne pouvez pas demander de paiement pour du travail effectué avant qu’une entente de contribution ait été signée par vous ou votre organisation et par le ministère ou l’organisme respectif.
Activités admissibles :
•Préparation en vue de réunions de membres d’organisations, de collectivités ou de groupes autochtones et participation à ces réunions, y compris les activités de réseautage virtuelles et les activités de sensibilisation, en vue de recueillir les opinions, de partager le savoir et de mieux sensibiliser les groupes autochtones ou de contribuer à une ou plusieurs composantes de l’élaboration de politiques et d’orientations relatives au nouveau système d’évaluation d’impact proposé.
•Préparation en vue de réunions avec des représentants gouvernementaux et participation à ces réunions afin de contribuer à une ou plusieurs composantes de l’élaboration de politiques et d’orientations relatives au nouveau système d’évaluation d’impact proposé, incluant de mémoires écrits.
À l’aide des tableaux suivants, indiquez votre demande d’aide financière et expliquez comment l’aide financière que vous proposez sera utilisée.

	

	Catégorie de dépenses admissibles
	Détails sur les activités et dépenses
	Demande d’aide financière 
(Taxe comprise)

	Frais de préparation de rapports
	Les dépenses pourraient comprendre :

les salaires du personnel
Si un employé du demandeur coordonne la participation du demandeur ou y contribue, fournissez son nom, ses fonctions liées à cette occasion, son tarif journalier ou horaire ainsi que le temps qu’il consacrera aux activités à réaliser.
En signant la demande, le demandeur confirme que l’aide financière demandée pour les salaires ne correspond qu’au temps que l’individu contribue à cette occasion. 
Donnez les renseignements pertinents ici :



les frais administratifs, d’achat de fournitures de bureau, de communications téléphoniques
Dépenses liées à l’administration et à la préparation de rapports sur l’aide financière à l’intention du ministère ou de l’organisme fédéral responsable. Remarque : Les fournitures de bureau habituelles et les frais indirects ne sont pas admissibles dans le cadre du Programme d’aide financière aux participants.
Donnez les renseignements pertinents ici :



la location de bureaux et de salles de réunion
Cette salle ne peut faire partie des installations disponibles du demandeur. 
Indiquez pourquoi le bureau ou la salle de réunion est loué.
Donnez les renseignements pertinents ici :



la collecte et la diffusion d’information à l’échelle locale
Expliquez la nécessité de recueillir ou de diffuser de l’information. Indiquez de qui provient cette information et à qui elle sera diffusée. Indiquez comment cette mesure contribue à cette occasion.
Donnez les renseignements pertinents ici :



la publicité ou promotion dans les médias généraux
Publicité dans le but de faire connaître les réunions et les activités réalisées par le demandeur relativement à cette occasion.
Donnez les renseignements pertinents ici :


Précisez les autres frais non couverts par une des autres catégories et qui pourraient l’être dans celle-ci.
Donnez les renseignements pertinents ici :



	$

	Services professionnels
	Les dépenses pourraient comprendre :

les honoraires professionnels (p. ex., consultants)
Indiquer le nom et l’expertise du professionnel et sa contribution à cette occasion. Précisez son tarif journalier ou horaire et le temps nécessaire pour cette occasion.
Donnez les renseignements pertinents ici :


les frais juridiques
Donnez le nom du conseiller juridique. Décrivez la nature du travail qu’il accomplira ainsi que son lien avec cette occasion. Précisez son tarif journalier ou horaire et le temps nécessaire pour cette occasion.
Donnez les renseignements pertinents ici :



	$

	Frais de déplacement 
(conformément à la Directive sur les voyages du gouvernement fédéral) 
	Donnez les noms des personnes qui voyageront, le but de leur voyage ainsi que la ventilation de leurs frais de déplacement. Remarque : La ventilation des frais de déplacement devrait inclure les points d’origine et de destination, le type de transport, le kilométrage parcouru, le nombre de jours en déplacement ainsi que le tarif par nuitée pour l’hébergement.
Donnez les renseignements pertinents ici :



	$

	Honoraires des aînés et offrandes cérémonielles 
	Donnez le nom des personnes qui recevront des honoraires, le montant des honoraires, la nature de la réunion ou de la cérémonie et en quoi cette dernière contribue à cette occasion.
Décrivez aussi le but des offrandes cérémonielles pour la transmission de connaissances et leur lien avec cette occasion.
Donnez les renseignements pertinents ici :



	$

	Total 
	$


[bookmark: _Toc459716527]Déclaration de certification
Par la présente, j’atteste/nous attestons que l’information fournie dans la demande d’aide financière ci-jointe du Programme d’aide financière aux participants (la demande) et dans toute la documentation à l’appui est véridique, exacte et exhaustive à tous égards. Je comprends/Nous comprenons que, si des renseignements fournis dans la demande d’aide financière s’avèrent faux ou trompeurs, le demandeur peut se voir refuser l’aide financière ou peut être tenu de rembourser en totalité ou en partie l’aide financière reçue.
Par la présente, j’atteste que l’information jointe à cette demande est exacte autant que je sache.
	Prénom

	Nom

	Titre

	Date : (AAAMMJJ)



Documents à l’appui
Indiquez les documents à l’appui qui accompagnent cette demande dans le tableau suivant :
	Type de document à l’appui (p. ex., résolution)
	Nom du document à l’appui
	Méthode de présentation (courrier, télécopie, courriel)
	Date de remise

	Résolution
	
	
	





[bookmark: Appendix_A]
[bookmark: _Annexe_A_–][bookmark: _Toc459716534]Annexe A – Renseignements devant être inclus dans la résolution
	Remarque : Ce document doit être fourni en même temps que votre demande ou dans les deux semaines suivant la présentation de celle-ci à l’Agence.


Tel qu’il est indiqué ci-dessus à la section 4c), vous devez fournir une résolution (d’entreprise ou de conseil de bande) ou un document signé valide autorisant le demandeur à agir au nom de son organisation aux fins de cette demande et, si l’aide financière est obtenue, une entente de contribution. 
Cette résolution signée valide devrait comprendre :
Le [nom de l’organisme de gouvernance] (p. ex., conseil d’administration, conseil de gestion, conseil de bande, etc.) :
· autoriser le [nom du demandeur] à signer une entente de contribution avec l’Agence canadienne d’évaluation environnementale;
· désigner le ou les signataires dûment autorisés à être [inscrivez le ou les noms ici], au nom de [nom du demandeur], aux fins de la signature de la demande d’aide financière, de l’entente de contribution et de tout autre document requis en vertu de l’entente de contribution;
· autoriser [inscrivez le ou les noms ici] à administrer les fonds et le processus de remboursement des dépenses et à recevoir le paiement lié à l’entente de contribution.
Remarque : si le pouvoir de signature est confié à plusieurs personnes, veuillez préciser quels documents chacune de ces personnes est autorisée à signer au nom du demandeur et, si plusieurs personnes peuvent signer un document en particulier, si une signature est suffisante ou si chacune des personnes est toujours tenue d’apposer sa signature.
Bloc-signature : devrait comprendre la signature et le titre du ou des signataires autorisés et la date.
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[bookmark: _Toc459716535][bookmark: Appendix_B]Annexe B – Contenu et description des catégories de dépenses
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[bookmark: _Toc352073394][bookmark: _Toc352072842][bookmark: _Toc361044090][bookmark: _Toc361044156][bookmark: _Toc361044212][bookmark: _Toc361044275][bookmark: _Toc361044398][bookmark: Expense_categories][bookmark: _Toc366840612][bookmark: _Toc367807713][bookmark: _Toc419452557]Catégories de dépenses
	Remarque : 
Si votre demande d’aide financière est acceptée, il sera important de conserver toutes les factures et tous les reçus correspondant aux dépenses approuvées. Vous devrez les présenter pour faire une demande de remboursement. 
Le processus d’examen de la demande et de prise de décision peut prendre, en général, jusqu’à 30 jours après la réception de votre demande. Si vous recevez une aide financière, vous ne pouvez pas faire une demande de remboursement pour le travail accompli avant que vous ayez signé votre entente de contribution avec l’Agence. Tout le travail effectué après la signature de l’entente est admissible en vue d’un remboursement.


[bookmark: _Toc367807714][bookmark: _Toc419452558][bookmark: Reporting_Costs]Frais de préparation de rapports
[bookmark: _Toc367807715][bookmark: _Toc419452559][bookmark: Staff_salaries]Salaires du personnel
Cette catégorie comprend les salaires et un maximum d’avantages sociaux de 20 pour cent du salaire demandé pour le coordonnateur de la participation et le personnel embauché par votre organisation ou votre collectivité autochtone pour la recherche et la préparation de documents reliés à la participation de votre organisation ou collectivité autochtone (p. ex., le personnel de recherche et les services de secrétariat).
Remarque : En signant la demande, votre organisation ou collectivité autochtone confirme que l’aide financière demandée pour les salaires ne correspond qu’au temps que l’individu consacre à la préparation ou à l’occasion en question. Indiquez, pour chaque personne, son nom et ses fonctions relativement à la participation de votre organisation, le nombre d’heures passées sur les activités liées au projet et le taux horaire.
[bookmark: _Toc352072849][bookmark: _Toc352073401][bookmark: _Toc361042227][bookmark: _Toc361043813][bookmark: _Toc361044097][bookmark: _Toc361044163][bookmark: _Toc361044219][bookmark: _Toc361044282][bookmark: _Toc366840620][bookmark: _Toc367807716][bookmark: _Toc419452560][bookmark: Admin_office_supplies_telephone]Frais administratifs, d’achat de fournitures de bureaux, de communications téléphoniques
Cette catégorie comprend les coûts liés à la tenue de livres, au suivi de la comptabilité et aux rapports du demandeur au ministère ou à l’organisme fédéral responsable sur les produits livrables liés à la participation de votre organisation ou collectivité autochtone à l’élaboration de politiques et d’orientations relatives au nouveau système d’évaluation d’impact proposé. Elle comprend également les coûts liés à l’interface avec le ministère ou l’organisme fédéral responsable concernant des demandes de paiements spécifiques à la participation de votre organisation ou collectivité autochtone à l’élaboration de politiques et d’orientations relatives au nouveau système d’évaluation d’impact proposé.
Toutes les dépenses liées à l’administration et à l’établissement des rapports, qui n’ont pas pour objet de favoriser la participation de votre organisation ou collectivité autochtone à l’élaboration de politiques et d’orientations relatives au nouveau système d’évaluation d’impact proposé, y compris la tenue de livres et la comptabilité courantes, ne sont pas admissibles à l’aide financière aux termes du Programme d’aide financière aux participants (le Programme).
Les coûts des fournitures de bureau comprennent les coûts qui sont importants pour favoriser la participation de votre organisation ou collectivité autochtone à l’élaboration de politiques et d’orientations relatives au nouveau système d’évaluation d’impact proposé, comme les dépenses de photocopie, les frais de poste et de téléphone.
Toutes dépenses de fonctionnement et d’entretien qui n’appuient pas la participation de votre organisation ou de votre collectivité autochtone à l’élaboration de politiques et d’orientations relatives au nouveau système d’évaluation d’impact proposé, y compris les fournitures normales, ne sont pas admissibles à du financement dans le cadre du programme.
Expliquez brièvement la nécessité des dépenses propres à l’administration et aux rapports et en fournitures particulières.
[bookmark: Rental_office_space_meeting_room][bookmark: _Toc352072850][bookmark: _Toc352073402][bookmark: _Toc361042228][bookmark: _Toc361043814][bookmark: _Toc361044098][bookmark: _Toc361044164][bookmark: _Toc361044220][bookmark: _Toc361044283][bookmark: _Toc366840621][bookmark: _Toc367807717][bookmark: _Toc419452561]Location d’espaces à bureaux et de salles de réunion
Cette catégorie comprend les coûts des bureaux, des salles de réunion et du matériel de bureau directement lié à la participation de votre organisation ou collectivité autochtone à l’élaboration de politiques et d’orientations relatives au nouveau système d’évaluation d’impact proposé.
Les frais de fonctionnement et d’entretien qui ne sont pas liés à la participation de votre organisation ou collectivité autochtone à l’élaboration de politiques et d’orientations relatives au nouveau système d’évaluation d’impact proposé, y compris la location et les coûts indirects, ne sont pas admissibles aux termes du Programme.
Expliquez brièvement votre besoin de louer des installations et donnez des détails sur l’activité et les coûts de location.
[bookmark: Local_Collection_Distribution_Informatio][bookmark: _Toc352072851][bookmark: _Toc352073403][bookmark: _Toc361042229][bookmark: _Toc361043815][bookmark: _Toc361044099][bookmark: _Toc361044165][bookmark: _Toc361044221][bookmark: _Toc361044284][bookmark: _Toc366840622][bookmark: _Toc367807718][bookmark: _Toc419452562]Collecte et diffusion d’information (exclusion faite de la publicité et de la promotion dans les médias)
Cette catégorie comprend les coûts liés à la collecte de l’information et des questions des membres de votre organisation ou collectivité autochtone ainsi qu’à la diffusion de renseignements pertinents à l’élaboration de politiques et d’orientations relatives au nouveau système d’évaluation d’impact proposé aux membres de votre organisation ou collectivité.
Expliquez brièvement pourquoi il faut recueillir et diffuser l’information. Indiquez de qui provient cette information et à qui elle sera diffusée. Expliquez comment la publicité aidera à atteindre les objectifs de l’élaboration de politiques et d’orientations relatives au nouveau système d’évaluation d’impact proposé.
[bookmark: General_media_advertising_promotion][bookmark: _Toc352072852][bookmark: _Toc352073404][bookmark: _Toc361042230][bookmark: _Toc361043816][bookmark: _Toc361044100][bookmark: _Toc361044166][bookmark: _Toc361044222][bookmark: _Toc361044285][bookmark: _Toc366840623][bookmark: _Toc367807719][bookmark: _Toc419452563]Publicité et promotion dans les médias généraux
La publicité et la promotion générales dans les médias couvrent la publicité servant à annoncer les réunions tenues par votre organisation ou collectivité autochtone à l’intention de ses membres dans le but de recueillir leurs commentaires et leurs questions ainsi que de diffuser les renseignements pertinents à l’élaboration de politiques et d’orientations relatives au nouveau système d’évaluation d’impact proposé (p. ex. les affiches et les annonces dans les journaux).
La publicité et la promotion des réunions de votre organisation ou collectivité doit viser un but précis auquel ne répondent pas les autres parties qui sont chargées de sensibiliser le public à l’élaboration de politiques et d’orientations relatives au nouveau système d’évaluation d’impact proposé et aux possibilités de participation du public (p. ex. au ministère ou à l’organisme fédéral responsable ou le comité d’experts).
Expliquez brièvement comment la publicité aidera à atteindre les objectifs de l’élaboration de politiques et d’orientations relatives au nouveau système d’évaluation d’impact proposé et décrivez l’auditoire cible.
[bookmark: _Toc352073405][bookmark: _Toc352072853][bookmark: Other_expenses][bookmark: _Toc361042231][bookmark: _Toc361043817][bookmark: _Toc361044101][bookmark: _Toc361044167][bookmark: _Toc361044223][bookmark: _Toc361044286][bookmark: _Toc366840624][bookmark: _Toc367807720][bookmark: _Toc419452564]Autres dépenses
Cette catégorie comprend toutes les autres dépenses que votre organisation ou collectivité autochtone juge nécessaires pour appuyer votre participation à l’élaboration de politiques et d’orientations relatives au nouveau système d’évaluation d’impact proposé, sous réserve de l’approbation du ministère ou de l’organisme fédéral responsable.
La requête doit préciser comment les dépenses contribuent à atteindre les objectifs de la participation de votre organisation ou collectivité autochtone à l’élaboration de politiques et d’orientations relatives au nouveau système d’évaluation d’impact proposé.
[bookmark: _Toc367807721][bookmark: _Toc419452565][bookmark: Professional_Services]Services professionnels
[bookmark: _Toc367807722][bookmark: _Toc419452566][bookmark: Professional_fees]Honoraires professionnels
Cette catégorie englobe les honoraires et les frais journaliers pour l’aide et les conseils d’experts obtenus relativement aux aspects environnementaux, techniques ou sociaux liés à l’élaboration de politiques et d’orientations relatives au nouveau système d’évaluation d’impact proposé.
Faites ressortir l’expertise de chaque spécialiste et l’utilité de cette expertise pour la participation de votre organisation ou collectivité autochtone.
[bookmark: _Toc367807723][bookmark: _Toc419452567][bookmark: Legal_fees]Frais juridiques
Cette catégorie englobe les honoraires et les frais journaliers pour l’aide et les conseils juridiques liés directement à la participation de votre organisation ou collectivité autochtone à l’élaboration de politiques et d’orientations relatives au nouveau système d’évaluation d’impact proposé. Les frais engagés pour les conseils juridiques sont des dépenses admissibles aux termes du Programme, mais le ministère ou l’organisme fédéral responsable n’encourage pas le demandeur à se faire représenter par un avocat aux audiences ou aux autres activités publiques.
Expliquez pourquoi la recherche ou la représentation juridique est importante pour votre participation à l’élaboration de politiques et d’orientations relatives au nouveau système d’évaluation d’impact proposé.
Indiquez le nom du conseiller juridique ou du cabinet juridique, la nature du travail accompli ainsi que son utilité pour l’élaboration de politiques et d’orientations relatives au nouveau système d’évaluation d’impact proposé.
[bookmark: _Toc367807724][bookmark: _Toc419452568][bookmark: Travel_expenses]Frais de déplacement
Cette catégorie englobe les dépenses liées aux déplacements en vue de prendre part aux activités de participation du public tenues par le ministère ou l’organisme fédéral responsable dans le cadre de l’élaboration de politiques et d’orientations relatives au nouveau système d’évaluation d’impact proposé. Ces dépenses comprennent les frais de transport, de logement, les indemnités de repas et les frais accessoires. Les frais de déplacement doivent être raisonnables et conformes aux directives sur les voyages du gouvernement fédéral.
Il faut expliquer pourquoi des personnes doivent se déplacer pour assister à l’activité et, s’il y a lieu, pourquoi plus d’une personne doit représenter votre organisation ou collectivité autochtone. Vous devez donner des précisions sur le moyen de transport, l’hébergement et la durée du voyage.
[bookmark: _Toc352073398][bookmark: _Toc352072846][bookmark: Honoraria_Ceremonial][bookmark: _Toc361042224][bookmark: _Toc361044094][bookmark: _Toc361044160][bookmark: _Toc361044216][bookmark: _Toc361044279][bookmark: _Toc366840616][bookmark: _Toc367807725][bookmark: _Toc419452569]Honoraires des aînés et offrandes cérémonielles
Cette catégorie englobe les honoraires journaliers versés pour bénéficier des connaissances traditionnelles autochtones ou des connaissances communautaires des aînés de votre collectivité autochtone pertinentes à l’élaboration de politiques et d’orientations relatives au nouveau système d’évaluation d’impact proposé. Les aînés ne peuvent pas recevoir d’autre salaire ou revenu direct pour l’activité pour laquelle ils demandent des honoraires.
Cette catégorie englobe les coûts engagés pour offrir des cadeaux, comme du tabac aux aînés, en reconnaissance des connaissances autochtones ou des connaissances communautaires apportées à l’élaboration de politiques et d’orientations relatives au nouveau système d’évaluation d’impact proposé.
[bookmark: _Toc459716536] 
Annexe C – Liste de vérification pour le Formulaire de demande d’aide financière
|_|	La demande complète est présentée à la date de clôture, ou avant.
|_|	La section 3 (Personne-ressource pour la demande) est complète.
|_|	Une option de la section 4 (Type de demandeur et information sur le demandeur) est choisie.
|_|	Si le demandeur représente une organisation ou un groupe autochtone non constitué en personne morale, les documents (résolution) attestant que le demandeur est le représentant de l’organisation ou du groupe sont joints à la demande.
|_|	La section 5 (Critères d’admissibilité) est complète.
|_|	La section 6 (Renseignements administratifs) est complète.
|_|	La section 7 (Occasions de participation) est complète pour chacune des occasions de participation en indiquant l’aide financière demandée et en fournissant des renseignements sur les activités que vous comptez entreprendre. 
|_|	Les calculs du budget sont exacts et les renseignements justificatifs fournis correspondent à la ventilation du budget.
|_|	Les calculs du budget sont clairement expliqués si nécessaire (p. ex., indemnités journalières, salaires, nombre d’heures).  
|_|	Une résolution signée est jointe à cette demande ou sera fournie au gouvernement du Canada dans les deux semaines suivant la présentation de celle-ci.
|_| La section 8 (Attestation) est complète.
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